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CROSSOVER ACE -SARJA

KÄYTTÄJÄN
KÄSIKIRJA
Sisältää turvallisuutta, käyttöä ja huoltoa
koskevia tietoja

2023

VAROITUS

Lue tämä ohjekirja läpikotaisin. Se sisältää tärkeitä
turvallisuustietoja.
Suositeltu minimi-ikäraja käyttäjälle: 16 vuotta.
Pidä tämä käyttäjän käsikirja aina ajoneuvossa mukana.

Alkuperäisten
ohjeiden käännös





Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com
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Tämä iskunvaimennin on paineistettu.
Saattaa räjähtää kuumuudessa tai 
terävällä esineellä lävistettynä.
Älä pura osiin.

VAROITUS
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Moottoriöljy ja tietyt osat moottoritilassa saattavat olla kuumia. Suora 
kosketus voi aiheuttaa ihon palamisen.
Moottoriöljyn tason tarkastus:
• Varmista, että moottori on käyttölämpötilassa.
• Tarkastusta varten on ajoneuvon oltava vaakatasossa.
• Anna moottorin käydä joutokäynnillä vähintään 30 sekuntia.
• Pysäytä moottori ja odota 30 sekuntia.
• Tarkasta öljymäärä mittatikulla.
Tämän moottorikelkan moottori on kehitetty ja testattu käyttäen 
synteettistä BRP XPSTM-nelitahtiöljyä. BRP suosittelee käyttämään 
BRP:n hyväksymää XPSTM-voiteluainetta tai vastaavaa. Moottorille 
sopimattoman öljyn käytöstä aiheutuneet vahingot eivät välttämättä 
kuulu BRP:n rajoitetun takuun piiriin. Katso käyttäjän opas.
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MAKS.
250 kg
2 453 N

MAKS. 10 kg
98 N

MAKS.
30 kg
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A < 20 kg
A + B < 48 kg
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A + B < 48 kg
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Tämä iskunvaimennin on paineistettu.
Saattaa räjähtää kuumuudessa tai 
terävällä esineellä lävistettynä.
Älä pura osiin.

VAROITUS
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FISuositeltava I-variaattorin kiinnityspultin kiristysmomentti:

115–125 Nm
Ellei suositeltavaa kiristysmomenttia noudateta, 

saattavat I-variaattori ja moottori vaurioitua vakavasti. 
Katso täydelliset asennusohjeet korjaamokäsikirjasta.

Tämän suojan on AINA oltava paikallaan moottorin käydessä. 
Varo pyöriviä osia – ne voivat aiheuttaa vammoja tai vaatteesi voivat 

tarttua niihin.

VAROITUS / WARNING
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Moottoriöljy ja tietyt osat moottoritilassa saattavat olla kuumia. Suora 
kosketus voi aiheuttaa ihon palamisen.
Moottoriöljyn tason tarkastus:
• Varmista, että moottori on käyttölämpötilassa.
• Tarkastusta varten on ajoneuvon oltava vaakatasossa.
• Anna moottorin käydä joutokäynnillä vähintään 30 sekuntia.
• Pysäytä moottori ja odota 30 sekuntia.
• Tarkasta öljymäärä mittatikulla.
Tämän moottorikelkan moottori on kehitetty ja testattu käyttäen 
synteettistä BRP XPSTM-nelitahtiöljyä. BRP suosittelee käyttämään 
BRP:n hyväksymää XPSTM-voiteluainetta tai vastaavaa. Moottorille 
sopimattoman öljyn käytöstä aiheutuneet vahingot eivät välttämättä 
kuulu BRP:n rajoitetun takuun piiriin. Katso käyttäjän opas.
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Muista: sinä olet vastuussa matkustajasi turvallisuudesta. 
Kaikkien kuljettajien ja matkustajien on luettava seuraava:
• Vältä yllätykset ja tarkkaile ympäristöä odottamattomien tilanteiden 

varalta.
• Aja varovasti ja tarkkaile jatkuvasti ihmisiä, esineitä, olosuhteita ja 

muita ajoneuvoja.
• Vältä heikkoja jäitä ja avovettä.
• Ole erityisen varovainen, kun et aja reitillä.

• Käytä aina hyväksyttyä kypärää ja moottorikelkkailuun 
sopivia ajovaatteita.

• Älä koskaan lähde edes matkustajaksi alkoholin tai 
huumeiden vaikutuksen alaisena.







VAROITUS

516010957_RH_FI

Tämä ajoneuvo on suunniteltu yhdelle (1) 
kuljettajalle ja niin monelle matkustajalle kuin siinä 
on hihnoilla tai käsikahvoilla varustettuja istuimia 
SSCC-standardien mukaisesti.

Kun ajat matkustajan kanssa:
• Jarrutettavuus ja ohjattavuus on 

hankalampaa.
• Hiljennä nopeutta ja jätä enemmän tilaa 

käännöksille.
• Säädä jousitus painon mukaisesti.

This vehicle is designed for one (1) operator and 
as many passengers as there are seats with 
straps or handgrips installed on the vehicle 
conforming to SSCC standards.
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NER (NORMAALI PÄÄSTÖTASO) =
ASTEIKOLLA 0-10, 0 ALHAISIN PÄÄSTÖTASO

AJONEUVOMALLI NIMI:

MOOTTORIN KUVAUS:

BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC.
*EI SAA POISTAA ENNEN MYYNTIÄ.

EPA-SERTIFIOITU

NER (NORMALIZED EMISSION RATE) =
ON 0 TO 10 SCALE, 0 BEING THE CLEANEST.

VEHICLE MODEL NAME:

ENGINE DESCRIPTION:

BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC.
*NOT TO BE REMOVED PRIOR SALE.

EPA CERTIFIED



704906872

VAROITUS.                               Maastoajoneuvon käyttö, 
huolto ja kunnossapito voi aiheuttaa altistusta 
kemikaaleille (kuten moottorin pakokaasut, 
hiilimonoksidi, ftalaatit ja lyijy), jotka Kalifornian 
osavaltion viranomaisten mukaan aiheuttavat 
syöpää ja synnynnäisiä vammoja tai 
lisääntymishäiriöitä. 
Altistuksen minimoimiseksi tulee välttää 
pakokaasujen hengittämistä ja moottorin 
joutokäyntiä, jos se ei ole välttämätöntä, 
huoltaa ajoneuvo hyvin tuuletetuissa tiloissa 
ja käyttää huollon aikana käsineitä tai pestä 
kädet usein. 

Katso lisätietoja osoitteesta
www.P65Warnings.ca.gov/products/
passenger-vehicle
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BRP FINLAND OY, ISOAAVANTIE 7, 96320 ROVANIEMI, FINLAND

Tyyppi: MOOTTORIKELKKACAN ICES-002 / NMB-002 VALMISTETTU SUOMESSA / MADE IN FINLAND

520002459_FI

Tyyppi: MOOTTORIKELKKA TEHTY SUOMESSA

BRP Finland Oy, Isoaavantie 7, 96320 Rovaniemi, Finland
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IPÄÄSTÖVALVONTATIEDOT
TÄMÄ AJONEUVO ON SERTIFIOITU TOIMIMAAN 

LYIJYTTÖMÄLLÄ BENSIINILLÄ, 
JA SE TÄYTTÄÄ              MOOTTORIKELKAN SI-MOOTTOREITA 

KOSKEVAT YHDYSVALTOJEN EPA-MÄÄRÄYKSET.

KATSO HUOLTOTIEDOT KÄYTTÄJÄN KÄSIKIRJASTA
SEE OPERATOR’S GUIDE FOR MAINTENANCE SPECIFICATIONS

BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC.

Moottoriryhmä / 
Engine Family

Moottorin iskutilavuus / 
Engine displacement

Läpäisykyky / 

Pakokaasupäästöjen 
rajoitusjärjestelmä / Exhaust 
emission control system

Permeation Family

Päästöraja / 
Family Emission LimitEMISSION CONTROL INFORMATION

THIS VEHICLE IS CERTIFIED TO OPERATE ON UNLEADED GASOLINE AND 
MEETS              U.S. EPA REGULATIONS FOR SNOWMOBILE SI ENGINES.



RIIPPUMATON 

TESTAUSLABORATORIO 

ON TARKASTANUT TÄMÄN 

MALLIN. MALLI TÄYTTÄÄ 

KAIKKI VALMISTUSHETKELLÄ 

VOIMASSA OLLEET 

SSCC-TURVAVAATIMUKSET.

– SNOWMOBILE SAFETY AND 

CERTIFICATION COMMITTEE, INC.

SERTIFIKAATTITHIS MODEL HAS BEEN 
EVALUATED BY AN 
INDEPENDENT TESTING 
LABORATORY AND IT 
MEETS ALL SSCC SAFETY 
STANDARDS IN EFFECT ON 
THE DATE OF ITS 
MANUFACTURE.

SPONSORED BY THE 
SNOWMOBILE SAFETY AND 
CERTIFICATION COMMITTEE, INC.

CERTIFIED

MY 202X

Tämä moottorikelkka täyttää luonnonpuistojen 

huoltotoimia varten asetetut BAT-säännökset
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NRSC H CO2 g/kWh:

Tuot. pvm.:
Tuoteperheen tyyppi:

eXX

xx-xxxx

xxxxxx
SMB/P  V-xxxx

# xxxxxxxx
xxxx







BRP Finland Oy
PL 8040 (Isoaavantie 7)
FI-96101 Rovaniemi, Finland

T 358 40 800 7700
F 358 16 318 114

www.brp.com

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Valmistajaa edustava allekirjoittanut vakuuttaa täten, että kauppanimellä Lynx myytävät 
mallivuoden 2023 moottorikelkat, jotka on merkitty CE-merkillä ja 17-numeroisella 
ajoneuvon tunnistenumerolla (VIN), jonka rakenne on YH2LxxxxxPRxxxxxx, täyttävät 
seuraavien direktiivien ja asetusten kaikki asiaankuuluvat säännökset:

Konedirektiivi 2006/42/EY lisäyksineen asetukseen 
(EU) 2019/1243 asti

Asetus (EU) 2016/1628 liikkuvien työkoneiden 
(NRMM) kaasupäästöistä

Sähkömagneettista yhteensopivuutta (EMC) 
koskeva direktiivi 2014/30/EU muutoksineen EU:n 
asetukseen 2018/1139 asti

ISO 12100:2010

Akkudirektiivi 2006/66/EY lisäyksineen direktiiviin 
asetukseen (EU) 2018/849 asti

EN 50342-7:2015

Kategoria SMB, 
Stage V -päästörajat

CISPR 12:2007/A1:2009 ja 
IEC 61000-6-1:2005 tai 
UN R10.04 tai myöhempi versio

Radiolaitedirektiivi (RED) 2014/53/EU lisäyksineen 
asetukseen 2018/1139 asti
(jos varustettu radiotaajuisella (RF) 
D.E.S.S.-avaimella)

IEC 62368-1:2014
CISPR 25:2016
ISO 11452-2:2004
ETSI EN 300 330 V2.1.1:2017

Risto Perttula
Johtaja, Suunnittelu- ja tuotekehitys, Lynx
BRP Finland Oy

Valtuutettu edustaja: BRP Europe N.V., Skaldenstraat 125, Gent, Belgia, 9042

Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu täysin valmistajan vastuulla.

Rovaniemi, Suomi

31. tammikuuta 2022



Koneiden toimituksen (turvallisuus) määräykset 
2008, UK:n asetus 2008/1597 muutoksineen 
asetukseen 2020/1112 asti

ISO 12100:2010

UK-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Itsestään kulkevien maastokoneiden 
(tyyppihyväksyntä sekä kaasu- ja 
hiukkassaastepäästöt) määräykset 2018, UK:n 
asetus 2018/764 muutoksineen asetukseen 
2020/1393 asti

Sähkömagneettisen yhteensopivuuden 
määräykset 2016, UK:n asetus 2016/1091 
muutoksineen asetukseen 2020/1112 asti

Akkujen (markkinoille laskeminen) määräykset 
2008, UK:n asetus 2008/2164 muutoksineen 
asetukseen 2020/904 asti

EN 50342-7:2015

Kategoria SMB, 
Stage V -päästörajat

CISPR 12:2007/A1:2009 ja 
IEC 61000-6-1:2005 tai 
UN R10.04 tai myöhempi versio

Radiolaitemääräykset 2017, UK:n asetus 
2017/1206 muutoksineen asetukseen 
2020/1112 asti

IEC 62368-1:2014
CISPR 25:2016
ISO 11452-2:2004
ETSI EN 300 330 V2.1.1:2017

Valmistajaa edustava allekirjoittanut vakuuttaa täten, että kauppanimellä Lynx myytävät 
mallivuoden 2023 moottorikelkat, jotka on merkitty UK-merkillä ja 17-numeroisella 
ajoneuvon tunnistenumerolla (VIN), jonka rakenne on YH2LxxxxxPRxxxxxx, täyttävät 
seuraavien UK:n asetusten ja määräysten kaikki asiaankuuluvat säännökset:

Risto Perttula
Johtaja, Suunnittelu- ja tuotekehitys, Lynx
BRP Finland Oy

Valtuutettu edustaja: BRP Recreational Products UK Ltd., Castle Chambers, 43 Castle 
Street, Liverpool, L2 9SH

Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu täysin valmistajan vastuulla.

Rovaniemi, Suomi

9. helmikuuta 2022

BRP Finland Oy
PL 8040 (Isoaavantie 7)
FI-96101 Rovaniemi, Finland

T 358 40 800 7700
F 358 16 318 114

www.brp.com
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DE
Hiermit erklärt Robert Bosch LLC, dass der Funkanlagentyp VIPHI2BT der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: eu-doc.
bosch.com
FR
Le soussigné, Robert Bosch LLC, déclare que l'équipement radioélectrique du type VIPHI2BT est conforme à la
directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet suivante:eu-doc.
bosch.com
BG
С настоящото Robert Bosch LLC декларира, че този тип радиосъоръжение VIPHI2BT е в съответствие с
Директива 2014/53/ЕС.
Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се намери на следния интернет адрес: eu-doc.
bosch.com
EL
Με την παρούσα ο/η Robert Bosch LLC, δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός VIPHI2BT πληροί την οδηγία 2014/53/EE.
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: eu-doc.
bosch.com
CS
Tímto Robert Bosch LLC prohlašuje, že typ rádiového zařízení VIPHI2BT je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: eu-doc.bosch.com
DA
Hermed erklærer Robert Bosch LLC, at radioudstyrstypen VIPHI2BT er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende internetadresse: eu-doc.bosch.com
ET
Käesolevaga deklareerib Robert Bosch LLC, et käesolev raadioseadme tüüp VIPHI2BT vastab direktiivi
2014/53/EL nõuetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil: eu-doc.bosch.com
ES
Por la presente, Robert Bosch LLC declara que el tipo de equipo radioeléctrico VIPHI2BT es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente: eu-doc.
bosch.com
FI
Robert Bosch LLC vakuuttaa, että radiolaitetyyppi VIPHI2BT on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: eu-doc.
bosch.com
EN
Hereby, Robert Bosch LLC declares that the radio equipment type VIPHI2BT is in compliance with Directive
2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: eu-doc.bosch.com
HR
Robert Bosch LLC ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa VIPHI2BT u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: eu-doc.bosch.com
HU
Robert Bosch LLC igazolja, hogy a VIPHI2BT típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: eu-doc.bosch.com
IT
Il fabbricante, Robert Bosch LLC, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio VIPHI2BT è conforme alla direttiva
2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: eu-doc.
bosch.com



LT
Aš, Robert Bosch LLC, patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas VIPMIDGPS atitinka Direktyvą 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: eu-doc.bosch.com
LV
Ar šo Robert Bosch LLC deklarē, ka radioiekārta VIPMIDGPS atbilst Direktīvai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: eu-doc.bosch.com
MT
B'dan, Robert Bosch LLC, niddikjara li dan it-tip ta' tagħmir tar-radju VIPMIDGPS huwa konformi mad-Direttiva
2014/53/UE.
It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformità tal-UE huwa disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li ġej: eu-doc.
bosch.com
NL
Hierbij verklaar ik, Robert Bosch LLC, dat het type radioapparatuur VIPMIDGPS conform is met Richtlijn
2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: eu-doc.
bosch.com
PL
Robert Bosch LLC niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego VIPMIDGPS jest zgodny z dyrektywą
2014/53/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: eu-doc.bosch.com
PT
O(a) abaixo assinado(a) Robert Bosch LLC declara que o presente tipo de equipamento de rádio VIPMIDGPS está
em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet: eu-doc.
bosch.com
RO
Prin prezenta, Robert Bosch LLC declară că tipul de echipamente radio VIPMIDGPS este în conformitate cu
Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea adresă internet: eu-doc.bosch.com
SV
Härmed försäkrar Robert Bosch LLC att denna typ av radioutrustning VIPMIDGPS överensstämmer med direktiv
2014/53/EU.
Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress: eu-doc.bosch.com
SL
Robert Bosch LLC potrjuje, da je tip radijske opreme VIPMIDGPS skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: eu-doc.bosch.com
SK
Robert Bosch LLC týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu VIPHI2BT je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: eu-doc.bosch.com
IS
Robert Bosch LLC lýsir því hér með yfir að þráðlausi fjarskiptabúnaðurinn VIPMIDGPS er í samræmi við tilskipun
2014/53/ESB.
Óstyttan texta ESB-samræmisyfirlýsingarinnar er að finna á veffanginu: eu-doc.bosch.com
Liechtenstein
Hiermit erklärt Robert Bosch LLC, dass der Funkanlagentyp VIPMIDGPS der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: eu-doc.
bosch.com
NO
Hermed erklærer Robert Bosch LLC at radioutstyrstypen VIPMIDGPS er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
Hele teksten i EU-samsvarserklæringen finnes på følgende internettadresse: eu-doc.bosch.com
RU
Компания Robert Bosch LLC настоящим заявляет, что радиотехническое оборудование категории VIPMIDGPS 
отвечает требованиям Директивы 2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС доступен на 
сайте eu-doc.bosch.com.
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Mallin nro

Omistaja:

Ostopäivämäärä

Takuun 
päättymispäivämäärä

NIMI

KATU AS.

VALTIO/LÄÄNI POSTINUMERO

NRO

PAIKKAKUNTA

VUOSI KUUKAUSI PÄIVÄ

VUOSI

Jälleenmyyjä täyttää myyntihetkellä.

JÄLLEENMYYJÄN LEIMA

KUUKAUSI PÄIVÄ

AJONEUVON 
TUNNISTUSNUMERO (V.I.N.)

MOOTTORIN 
TUNNISTUSNUMERO (E.I.N.)
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